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Editorial
Wir schreiben das Jahr 1966: Kultur gilt in der Schweiz 
überwiegend als Privatsache. Gleichzeitig führt die Auf-
bruchstimmung der 1960er-Jahre auch in der Museums-
welt zu einem regelrechten Boom, und der Bedarf an 
einer Branchenvertretung ist gross: Der Verband der 
Museen der Schweiz wird gegründet.

Auch 60 Jahre später setzt sich der VMS weiter für die 
Interessen seiner mittlerweile rund 850 Mitglieder ein. 
Damals wie heute stehen wir für Toleranz und Offen-
heit, für sozialen Zusammenhalt und für demokratische 
Grundwerte. Wir sind stolz auf die hohe Museumsdich-
te in der Schweiz, die Vielfalt der Häuser und die damit 
verbundene gesellschaftliche Bedeutung, die weit über 
die Kultur hinausgeht und gerade in Krisenzeiten für 
die Innovationskraft und die Resilienz unseres Landes 
eine tragende Säule ist.

So traten wir den geplanten Sparmassnahmen des Bun-
des im Rahmen des sogenannten Entlastungspakets 27 
entschlossen entgegen. Gleichzeitig lohnt sich der Blick 
zurück, denn die heutige Situation gleicht einem Déjà-vu. 
In dieser Museumszeitschrift schlagen wir deshalb den 
Bogen von den aktuellen Debatten bis zur Gründung 
des VMS und beleuchten die verschiedenen Etappen 
der Schweizer Kulturpolitik.

Museen und ihre Mitarbeitenden operieren von jeher 
an der Schnittstelle zwischen Vergangenheit, Gegen-
wart und Zukunft. Drei Generationen zeugen im Inter-
view von einer Gesellschaft im Wandel, von neuen 
Herausforderungen und den Veränderungen des Ar-
beitsalltags in Museen.

Mit dem bewährten «Blick über die Grenze» meinen wir 
in dieser Ausgabe den eigenen Tellerrand. Gesellschaft-
liche und wirtschaftliche Veränderungen und eine zu-
nehmende Ausweitung der Aufgabenfelder haben über 
die Jahre dazu beigetragen, nicht nur die Rolle des Mu-
seums zu überdenken, sondern auch die eigene Pers-
pektive für den Blick von aussen zu öffnen und verstärkt 
nach Austausch und Kooperation zu suchen.

In diesem Sinne wünsche ich allen Mitgliedern alles 
Gute zum Jubiläum und Ihnen eine spannende Lektüre 
dieser Spezialausgabe der Museumszeitschrift.

Éditorial
Imaginons que nous sommes en 1966: en Suisse, la 
culture est surtout considérée comme une affaire pri-
vée. En même temps, dans le climat effervescent des 
années 1960, le monde des musées connaît lui aussi 
un véritable boom, et le besoin d’une représentation 
sectorielle est grand: d’où la fondation de l’Association 
des musées suisses (AMS).

Soixante ans plus tard, l’AMS continue de faire valoir 
les intérêts de ses membres, dont le nombre s’élève 
aujourd’hui à environ 850. Comme hier, nous défen-
dons la tolérance et l’ouverture d’esprit, la cohésion 
sociale et les valeurs démocratiques fondamentales. 
Nous sommes fiers de la densité muséale élevée de la 
Suisse, de la diversité des établissements et donc de 
leur importance sociétale, qui dépasse largement le 
cadre culturel et constitue, notamment en temps de 
crise, un pilier essentiel de la capacité d’innovation et 
de la résilience de notre pays.

C’est pourquoi nous nous sommes opposés fermement 
aux mesures d’économie prévues par la Confédération 
dans le cadre du «paquet d’allègement budgétaire». À 
ce sujet, il n’est pas inutile de jeter un regard en arrière, 
car la situation actuelle a des airs de déjà-vu. Dans ce 
numéro de la Revue des musées, nous partons donc 
des débats actuels pour remonter à la fondation de 
l’AMS, en mettant en lumière les différentes étapes de 
la politique culturelle suisse.

Les musées et leur personnel opèrent depuis toujours 
à la croisée du passé, du présent et de l’avenir. Dans 
une interview, trois générations témoignent d’une so-
ciété en mutation, des nouveaux défis qui se posent et 
des évolutions du quotidien professionnel au sein des 
musées.

Et pour notre incontournable «Regard au-delà des fron-
tières», c’est au-delà de notre propre horizon que nous 
avons voulu regarder. Les changements sociétaux et 
économiques, ainsi que l’élargissement croissant de nos 
domaines d’activité, nous ont conduits au fil des ans à 
repenser le rôle du musée, mais aussi à décentrer notre 
point de vue pour rechercher davantage d’échanges et 
de coopération.

Je vous souhaite, comme à tous les membres de l’AMS, 
un excellent anniversaire et une bonne lecture de cette 
édition spéciale de la Revue des musées.

6

Carole Haensler
VMS-Präsidentin

Carole Haensler 
Présidente de l’AMS
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Editoriale
Siamo nel 1966: in Svizzera la cultura è ancora conside-
rata prevalentemente una questione privata. Allo stesso 
tempo, però, il clima di rinnovamento degli anni Sessan-
ta dà un nuovo impulso anche al mondo museale, fa-
cendo emergere con forza la necessità di una rappre-
sentanza di settore: nasce così l’Associazione dei musei 
svizzeri.

Sessant’anni dopo, l’AMS continua a impegnarsi per 
tutelare gli interessi dei suoi circa 850 associati e per 
promuovere i valori della tolleranza e dell’apertura, del-
la coesione sociale e dei principi democratici fonda-
mentali. Siamo orgogliosi dell’elevata densità e della 
varietà dei musei svizzeri, nonché del loro ruolo sociale, 
che va ben oltre la sfera culturale e, soprattutto nei pe-
riodi di crisi, rappresenta un pilastro essenziale della 
capacità di innovazione e resilienza del nostro Paese.

Per questo ci siamo opposti con decisione alle misure 
di risparmio previste dalla Confederazione nell’ambito 
del cosiddetto pacchetto di sgravio. Allo stesso tempo, 
vale la pena volgere lo sguardo al passato, perché la 
situazione attuale sembra quasi un déjà-vu. In questo 
numero della rivista riannodiamo quindi il filo che col-
lega i dibattiti odierni alla fondazione dell’AMS, soffer-
mandoci sulle diverse tappe della politica culturale 
svizzera.

Le istituzioni e i lavoratori museali operano da sempre 
all’intersezione tra passato, presente e futuro. Nell’In-
tervista, tre generazioni raccontano una società in tra-
sformazione, le nuove sfide e i cambiamenti che hanno 
segnato la pratica quotidiana nei musei.

In questo numero, nella consueta rubrica «Uno sguardo 
oltre confine» vogliamo parlare di noi. Nel corso degli 
anni, infatti, i cambiamenti sociali ed economici, insieme 
al progressivo ampliamento dei campi d’azione hanno 
portato non solo a ripensare il ruolo del museo, ma an-
che ad aprire la prospettiva allo sguardo esterno, raffor-
zando la ricerca di dialogo e cooperazione.

Con questo spirito auguro ai nostri soci un felice anni-
versario e a tutti voi una piacevole lettura di questo nu-
mero speciale della Rivista svizzera dei musei.

Editorial
Nus scrivain l’onn 1966: Cultura vala en Svizra en ge-
neral sco chaussa privata. A medem temp sa sviluppa 
cun il schlantsch dals onns 1960 er en il mund dals 
museums in vair boom ed il basegn d a fundar ina fe-
deraziun tetgala da las instituziuns è grond: L’Associa-
ziun dals museums svizzers vegn fundada.

60 onns pli tard s’engascha l’AMS anc adina per ils 
interess da ses entant radund 850 commembers. Er oz 
ans stentain nus per toleranza ed avertadad, per soli-
daritad sociala e valurs democraticas. Nus essan loschs 
dal grond dumber da museums en Svizra e da la mul-
tifaradad da las chasas. Lur impurtanza per la societad 
surpassa la cultura ed è gist en temps da crisa in su-
stegn per la forza innovativa e per la resilienza da noss 
pajais.

Perquai avain nus refusà resolutamain las mesiras da 
spargn da la confederaziun, planisadas en il rom da l’u-
schenumnà pachet da distgargia. En medem temp vali 
la paina da dar in sguard enavos. La situaziun dad oz 
sumeglia in déjà-vu. Perquai tirain nus en questa revista 
in artg da a las debattas actualas a la fundaziun da la 
ASM e dilucidain las diversas etappas da la politica cul-
turala svizra.

Ils museums e lur collavuraturas e collavuraturs han 
adina gia gì d’agir tranter il passà, il preschent e l’ave-
gnir. En ina intervista dattan trais generaziuns perditga 
d’ina societad en transfurmaziun, da novas sfidas e da 
las midadas en la lavur quotidiana dals museums.

Cun «Sguard sur il cunfin» manegiain nus en questa 
ediziun l’agen orizont. Sur ils onns han midadas socia-
las ed economicas ed in cuntinuà augment da las in-
cumbensas sfurzà da reponderar la rolla dals museums, 
da avrir l’atgna perspectiva per la vista d’ordaifer e da 
tschertgar pli e pli barat e cooperaziun.

En quest senn giavisch jau a tuttas commembras ed a 
tuts commembers il meglier per il giubileum ed a Vus 
ina lectura captivanta da questa ediziun speziala da la 
revista dals museums.

Carole Haensler
Presidenta AMS

Carole Haensler 
Presidente AMS
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News aus den Verbänden 
Nouvelles des associations 
Notizie dalle associazioni
Die Geschäftsstelle hat sich in den vergangenen Mo-
naten auf bundespolitischer Ebene intensiv für die 
Anliegen der Museen eingesetzt. Im Rahmen des Ent-
lastungspakets 27 machten wir auf die Bedeutung sta-
biler Bundesbeiträge für mobiles Kulturerbe aufmerk-
sam und positionierten uns klar gegen Kürzungen im 
Museumssektor. Im Zentrum stand zudem die Vorbe-
reitung unserer Eingabe zur Kulturbotschaft 2029–2032, 
die im Frühjahr 2027 in die Vernehmlassung kommt. 
Die Rolle der Museen als Bildungs- und Begegnungs-
orte, Hüterinnen des kulturellen Erbes und Akteurin-
nen des demokratischen Diskurses muss in der nächs-
ten Förderperiode entschieden anerkannt werden, und 
es braucht unter anderem angemessene Fördermittel 
für Provenienzforschung, Digitalisierung und Klima-
anpassung. Auch beim Schweizer Tourismus-Verband 
(STV) befassten wir uns als neues Vorstandsmitglied 
mit Politik. Die Aufnahme des VMS per Sommer 2026 
ist ein wichtiger Schritt für die Museen und belegt die 
Relevanz der wirtschaftlichen Wertschöpfung der Mu-
seen im Tourismussektor.

Die Bewegung unserer Initiative «Das lernende Mu-
seum» nimmt Fahrt auf: 16 Pilotmuseen erproben seit 
Anfang Jahr die «Charta» entlang der Leitbegriffe Skills, 
Leadership und Culture, knapp 50 Institutionen haben 

60 Jahre VMS – auch dank der Unterstützung der Schweizerischen Akademie der Geistes- und Sozialwissen- 
schaften sowie des Bundesamts für Kultur. Vielen Dank für die langjährige konstruktive Zusammenarbeit.

sich seit Februar als Vorreiterinnen öffentlich zur Char-
ta bekannt. Den Prozess begleiten ein digitaler Selbst-
evaluierungsbogen zur Standortbestimmung, eine 
mehrsprachige Toolbox mit erprobten Transformations-
methoden, ein Coaching-Netzwerk sowie eine Com-
munity of Practice für den kollegialen Austausch. Erste 
Erkenntnisse sowie die Ergebnisse der ICOM-Umfrage 
zur Mitarbeitendenzufriedenheit (Schweiz/Deutsch-
land/Österreich) fliessen diesen Sommer in den Mu-
seumskongress «Das lernende Museum. Reflektieren. 
Lernen. Wirken» ein. An dieser Stelle ein grosser Dank 
an die Stiftung für Kunst, Kultur und Geschichte sowie 
die Ernst Göhner Stiftung, die hinter der Initiative stehen. 

Auch die Initiative «Museen für den Planeten» erreicht 
einen Meilenstein: Mit Unterstützung von EnergieSch-
weiz stehen seit dem Frühjahr vergünstigte Beratungen 
zu Energie und Mobilität, ein Benchmarking sowie drei 
praxisnahe Weiterbildungen bereit. Im Sommer startet 
dank der Sophie und Karl Binding Stiftung die nächste 
Etappe von museum2030 unter dem Motto «meeting-
grounds – biodiverse Begegnungsorte schaffen».

Myriam Stucki 
Generalsekretärin VMS & ICOM Schweiz
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Verbandsnews	 Nouvelles des associations	 Notizie dalle associazioni

Ces derniers mois, notre bureau s’est fortement enga-
gé au niveau fédéral pour défendre les intérêts des 
musées. Dans le cadre du programme d’allègement 
budgétaire 2027, nous avons souligné l’importance de 
subventions fédérales stables pour le patrimoine cultu-
rel mobile et nous nous sommes clairement opposés 
à des coupes budgétaires dans le secteur muséal. La 
préparation de nos requêtes relatives au message 
culture 2029–2032, qui sera mis en consultation au 
printemps 2027, a également été au centre de nos pré-
occupations. Le rôle des musées comme lieux d’édu-
cation et de rencontre, gardiens du patrimoine culturel 
et acteurs du débat démocratique doit être résolument 
reconnu pour la prochaine période de financement et 
il faut notamment des financements adéquats pour la 
recherche de provenance, la numérisation et l’adapta-
tion aux conditions climatiques. Au sein de la Fédéra-
tion suisse du tourisme aussi, nous avons abordé des 
questions politiques en tant que nouveau membre du 
comité directeur. L’admission de l’AMS à l’été 2026 
marque une étape importante pour les musées et té-
moigne de leur contribution à la création de valeur éco-
nomique dans le secteur touristique.

Notre initiative «Le musée apprenant» prend de l’am-
pleur. Depuis le début de l’année, 16 musées pilotes 
testent la «charte» autour des maîtres mots compé-
tences, leadership et culture. Depuis février, une cin-
quantaine d’institutions ont fait œuvre de pionnières 
en adhérant publiquement à cette charte. Ce processus 
s’accompagne d’un questionnaire numérique d’auto-
positionnement, d’une boîte à outils multilingue pro-
posant des méthodes de transformation éprouvées, 
d’un réseau de coaching ainsi que d’une communauté 
de pratique favorisant les échanges entre collègues. 
Les premières conclusions ainsi que les résultats de 
l’enquête de l’ICOM sur la satisfaction des collabora-
trices et des collaborateurs (Suisse/Allemagne/Au-
triche) seront présentés lors du Congrès annuel des 
musées. Celui-ci aura lieu cet été autour du thème «Le 
musée apprenant: réfléchir, apprendre, agir». Nous te-
nons ici à remercier vivement la Stiftung für Kunst, Kul-
tur und Geschichte ainsi que la Fondation Ernst Göhner, 
qui soutiennent cette initiative.

Le programme «Des musées pour la planète» franchit 
lui aussi une étape importante: grâce au soutien de 
SuisseEnergie, des consultations à tarif réduit sur l’éner-
gie et la mobilité, une analyse comparative ainsi que 
trois formations continues axées sur la pratique sont 
proposées depuis le printemps. À partir de cet été, 
grâce à la Fondation Sophie et Karl Binding, une nou-
velle étape du projet «museum2030» débutera sur le 
thème «meeting grounds – créer des lieux de rencontre 
favorables à la biodiversité».

Myriam Stucki 
Secrétaire générale AMS & ICOM Suisse

Negli ultimi mesi la segreteria ha lavorato intensamen-
te per promuovere le istanze dei musei a livello federa-
le. Nell’ambito del pacchetto di sgravio 2027, abbiamo 
richiamato l’attenzione sull’importanza di assicurare 
un sostegno duraturo alle collezioni e al patrimonio 
culturale mobile, prendendo una posizione netta contro 
i tagli al settore museale. Al centro dell’attività vi è sta-
ta inoltre la preparazione del nostro contributo al Mes-
saggio sulla cultura 2029–2032, che sarà posto in  
consultazione nella primavera del 2027. In vista del 
prossimo stanziamento di finanziamenti pubblici, sarà 
fondamentale riconoscere il ruolo dei musei come luo-
ghi di formazione e d’incontro, custodi del patrimonio 
culturale e attori nel dibattito democratico; saranno 
inoltre necessari adeguati strumenti di sostegno, tra le 
altre cose, per la ricerca sulla provenienza, la digitaliz-
zazione e l’adeguamento climatico. Anche all’interno 
del Consiglio direttivo della Federazione svizzera del 
turismo (FST) ci siamo confrontati con questioni poli-
tiche. L’ingresso dell’AMS nella Federazione, in questa 
estate 2026, è un passo importante per i musei e con-
ferma la rilevanza del loro contributo economico 
nell’ambito del settore turistico.

L’iniziativa «Il museo che apprende» sta acquisendo 
sempre maggiore slancio: dall’inizio dell’anno, sedici 
musei pilota stanno sperimentando l’applicazione di 
una «Carta» elaborata in base ai concetti chiave di skil-
ls, leadership e culture, mentre quasi cinquanta istitu-
zioni si sono già pubblicamente impegnate a soste-
nerne i principi a partire da febbraio. Il percorso è 
accompagnato da uno strumento digitale di autovalu-
tazione per l’analisi della situazione di partenza, da una 
toolbox multilingue con metodi collaudati per accom-
pagnare i processi di trasformazione, da una rete di 
coaching e da una Community of Practice dedicata 
allo scambio tra pari. Le prime riflessioni emerse, in-
sieme ai risultati dell’indagine ICOM sulla soddisfazio-
ne del personale museale in Svizzera, Germania e 
Austria, confluiranno quest’estate in occasione del 
congresso annuale «Il museo che apprende: riflettere, 
imparare, agire». Il progetto è sostenuto dalla Stiftung 
für Kunst, Kultur und Geschichte e dalla Fondazione 
Ernst Göhner, cui va il nostro sincero ringraziamento.

Anche l’iniziativa «Musei per il pianeta» raggiunge un 
traguardo importante: grazie al sostegno di SvizzeraE-
nergia dalla primavera sono disponibili consulenze 
agevolate sui temi dell’energia e della mobilità, un siste-
ma di benchmarking e tre percorsi di formazione prati-
ca. A partire dall’estate prenderà inoltre avvio, grazie 
alla Fondazione Sophie e Karl Binding, una nuova tappa 
del progetto museum2030, all’insegna del motto «me-
eting-grounds: creare luoghi di incontro bio(diversi)».

Myriam Stucki 
Segretaria generale AMS & ICOM Svizzera
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Museen prägen mit, wie eine Gesellschaft sich selbst 
versteht. Dass die Museen der Schweiz dabei als starke 
gemeinsame Stimme auftreten, ist wesentlich dem Ver-
band der Museen der Schweiz zu verdanken. Der VMS 
vernetzt Institutionen, setzt Impulse und sorgt dafür, 
dass die Anliegen der Museen in Kulturpolitik und Öf-
fentlichkeit sichtbar bleiben. Für das Bundesamt für 
Kultur ist er seit sechs Jahrzehnten ein verlässlicher 
und engagierter Partner. Das Jubiläum bietet die Ge-
legenheit, dieses Wirken mit grosser Anerkennung zu 
würdigen.

Museen sind heute weit mehr als Orte des Bewahrens. 
Sie sind Räume der Kreativität, Orte der Begegnung und 
Institutionen mit gesellschaftlicher Verantwortung. Sie 
engagieren sich zunehmend auch in Bereichen wie Ge-
sundheit und Wohlbefinden, so etwa mit Angeboten für 
Menschen, die von Einsamkeit betroffen sind, sowie für 
Menschen mit Demenz und ihre Angehörigen. Diese 
schönen Beispiele zeigen, wie Museen Nähe schaffen, 
Erinnerungen wecken und Teilhabe ermöglichen  
können. Gleichzeitig erproben Museen neue digitale  
Vermittlungsformen und schlagen Brücken: zwischen  
Generationen, zwischen Kultur, Wissenschaft und Ge-

Grusswort von Carine Bachmann 
Message de bienvenue 
Saluto

sellschaft sowie zwischen Forschung und Praxis. Ge-
rade darin zeigt sich ihre gesellschaftliche Relevanz.

Denn gerade in einer von Polarisierung geprägten Zeit 
kommt den Museen eine Schlüsselrolle zu: Sie sind Teil 
unserer demokratischen Infrastruktur. Eine lebendige 
Demokratie braucht Räume der Reflexion und des ge-
meinsamen Aushandelns von Erinnerung und Zukunft. 
Museen schaffen solche Freiräume. Sie sind eine Res-
source für Orientierung, Identität und Resilienz in einer 
pluralen Gesellschaft. Museen erleichtern den Zugang 
zur Kultur, eröffnen neue Sichtweisen, stellen kritische 
Fragen, setzen sich mit historisch belastetem Kultur-
erbe auseinander und stärken den gesellschaftlichen 
Zusammenhalt.

Ich danke dem VMS herzlich für sein langjähriges En-
gagement und wünsche ihm weiterhin viel Erfolg im 
Dienst einer offenen, dynamischen und zukunftsgerich-
teten Museumslandschaft.

Carine Bachmann
Direktorin des 
Bundesamts für Kultur

Traduction / Traduzione 
museums.ch/fr/revue
museums.ch/it/rivista 



11

«Wir sind in einer  
 Zeit immenser 
Umbrüche»

Im Gespräch	 Rencontres	 Incontri

Wie haben sich die Arbeitsbedingungen, die Herausforderungen des  
Alltags, aber auch die Rolle und die Aufgaben des Museums über  
die Jahrzehnte gewandelt? Und wie werden sie sich in den nächsten  
Jahren wohl noch verändern? Diesen Fragen gehen wir nach und  
werfen im Drei-Generationen-Interview einen Blick in die Vergangen-
heit, auf die Gegenwart und in die Zukunft der Arbeit im Museums-
sektor.

Moderator Timo Landenberger im 3-Generationen-Gespräch mit Anthony Wyer, Andrea Kauer Loens und Bernard A. Schüle (von l. nach r.).
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Bernard, du hast Ethnologie studiert und 
dich damit als Kurator im damaligen Lan-
desmuseum beworben. Heute gibt es alle 
möglichen beruflichen Hintergründe, die 
ins Museum führen können. Das hat sich 
vermutlich etwas verändert im Vergleich zu 
deinen Anfängen …
Schüle: Das hat sich deutlich verändert. Ich 
habe das im Lauf meiner Zeit erlebt, denn ich 
war mindestens 30 Jahre lang bei Museolo-
gie-Ausbildungen in der Schweiz als Dozent 
dabei. Die Studierenden erhalten dort ein 
Diplom, das ich selbst gar nicht habe. Wir ka-
men damals einfach von der Uni und waren 
im Grunde genommen nur Theoretiker.

Ist der Zugang zum Museum dadurch heu-
te eher leichter oder schwerer?
Schüle: Ich denke, schwerer, denn die Anfor-
derungen sind natürlich gewaltig gewachsen.

Anthony, als Vertreter der jungen Genera-
tion: Ist es schwer, heutzutage in der Mu-
seumsbranche zu starten?
Wyer: Ich gehöre einer Berufsgruppe an, die 
relativ neu im Museum ist. Da ist es tatsäch-
lich nicht einfach, denn es gibt nicht so viele 
Stellen, aber ich bin zuversichtlich, dass es 
immer mehr geben wird.

Nimm uns doch mal mit. Was genau machst 
du, und was fasziniert dich daran?
Wyer: Fachleute für Information und Doku-
mentation arbeiten eigentlich meist in Archi-
ven und Bibliotheken. Es ist recht neu, dass 
man diesen Beruf auch in der Museumswelt 
schätzt. Und was ich konkret mache: Wir ha-
ben im Museum eine Unmenge an Fotogra-
fien, die alle Metadaten enthalten. Also bei-
spielsweise Informationen über den gezeig- 
ten Ort, die abgebildeten Personen, das Da-
tum der Aufnahme, den Kontext oder auch 
den Fotografen oder die Fotografin. Diese 
Daten versuche ich zu strukturieren, das heisst, 
ich bringe zusammen, was zusammengehört, 
und trenne, was nicht zusammengehört. Ich 
mag dieses Pflegen der Daten, diese Ordnung. 
Und Museen sind wunderschöne Orte zum 
Arbeiten.

Andrea, als Direktorin hast du natürlich 
auch Personalverantwortung und be-
kommst mit, wie sich die beruflichen Hin-
tergründe ändern.
Kauer Loens: Es hat schon eine ausgeprägte 
Professionalisierung stattgefunden in den 
letzten Jahren. Früher gab es noch nicht so 
viele spezifische Ausbildungsangebote, und 
man hat das dann so ein bisschen on the job 
gelernt. Das braucht es nach wie vor. Aber ich 
beobachte, dass die Leute heute schon bei 
der Bewerbung enorm qualifiziert sind und 
teilweise von weit her kommen. Das spricht 
dafür, dass es weiterhin nicht einfach ist, et-
was zu finden.

Und woran liegt das?
Kauer Loens: Es gibt nicht viele Stellen. Ich 
kenne das selber auch. Da muss man dann 
bereit sein, vielleicht den Radius etwas weiter 
zu stecken oder den Wohnort zu wechseln. 
Ich habe aber vor 15 Jahren noch nicht so 
viele hochqualifizierte Bewerbungen aus dem 
Ausland erhalten. Und daran meine ich zu er-
kennen, dass sich vielleicht die Situation noch 
etwas zugespitzt hat.

Schüle: Ich denke, man sollte flexibel und of-
fen sein und auch sagen: Okay, das hätte ich 
gerne gemacht, aber das interessiert mich 
eigentlich auch. Ich gehe mal in diese Richtung.

Kauer Loens: Und wir sprechen nicht nur über 
akademische Berufe. Museen sind ganz in-
terdisziplinäre Betriebe, und das macht es ja 
so spannend. Wir haben bei uns Leute mit 
handwerklicher Ausbildung, die den Weg ins 
Museum gefunden haben, und solche, die 
aus der Hotellerie kommen. Was uns verbin-
det, ist die Freude am Museum.

Bleiben wir noch kurz bei neuen Berufsfel-
dern. Die Digitalisierung schafft nicht nur 
neue Jobs, sondern betrifft auch die be-
stehenden Strukturen. Wie ist die Branche 
hier aufgestellt, und wo gibt es noch Hand-
lungsbedarf?
Kauer Loens: Wir sind in einer Zeit immenser 
Umbrüche. Vor einigen Jahren bedeutete Di-
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Andrea Kauer Loens ist VMS-Vizepräsidentin und seit 2017 im Vorstand des Verbands.

gitalisierung noch, dass wir eine Datenbank 
bekamen anstelle eines Zettelkatalogs, um 
unsere Objekte zu erfassen. Heute ist das 
gesamte Arbeitsfeld durchdrungen von Digi-
talisierung. Wenn ich etwa an den Bereich KI 
denke, sind wir alle noch Anfänger. Da sind 
wir gerade erst dabei zu lernen, welches 
Potenzial darin steckt oder wo die Grenzen 
liegen.

Wyer: KI entwickelt sich so rasant. Jeden Mo-
nat gibt es etwas Neues. Da kann man fast 
nur an einem Punkt sein, an dem man lernt.

Schüle: KI birgt aber auch Gefahren für die 
Museumswelt. Man muss wirklich am Ball 
bleiben, um weiterhin in der Lage zu sein, et-
was zu zeigen, einen Reiz auf das Publikum 
auszuüben in einer Zeit, in der die Menschen 
ohnehin alles über KI abfragen können.

Die Handlungsfelder werden also immer 
grösser. Neben der Digitalisierung spielt 
auch das Thema Nachhaltigkeit inzwischen 

eine grosse Rolle. Dazu kommen soziale 
Fragen wie Inklusion, Barrierefreiheit und 
manches mehr. Andrea, wie erlebst du die-
se Entwicklungen?
Kauer Loens: Ich erlebe das als grosse Be-
reicherung. Wie Bernard sagte: Das Museum 
muss relevant bleiben, und ich denke, dass 
da eine riesige Chance liegt. Ich finde, das 
macht auch unsere Arbeit spannender und 
vielseitiger, und es hinterfragt die hergebrach-
ten Rollen.

Man könnte es auch so sehen: Die Ansprü-
che an die Museen steigen, während die 
finanziellen und personellen Mittel nicht 
unbedingt immer Schritt halten, insbeson-
dere in kleineren Museen.
Kauer Loens: Richtig, und das ist tatsächlich 
eine grosse Herausforderung. Da gehen wir 
nicht unbedingt auf einfachere Zeiten zu. Ich 
finde aber, dass ich gerade von den kleinen 
Museen ganz viel lernen kann, weil sie stärker 
gezwungen sind, ihre Ressourcen gut einzu-
teilen. Daraus entstehen sehr kreative Ideen.
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Anthony, wie nimmst du diesen Druck 
wahr? Direktorinnen und Direktoren haben 
natürlich die Verantwortung für ihre Häu-
ser, aber deine Generation wiederum hat 
noch verhältnismässig viele Arbeitsjahre 
vor sich. Machst du dir darüber auch Ge-
danken?
Wyer: Ja, natürlich. All diese Themen betref-
fen ja nicht nur die Museumswelt, sondern 
bewegen die Gesellschaft als Ganzes – und 
sicherlich auch die jungen Leute. Im Muse-
um für Kommunikation ist das alles ein The-
ma. Sei es Nachhaltigkeit, Partizipation, oder 
seien es rassismuskritische Narrative – auch 
ein Projekt, das bei uns im Museum läuft. Da 
passiert viel, und es ist auch wichtig, dass es 
passiert. Aber natürlich: Es schafft Druck, 
und es fordert Ressourcen ein, die vielleicht 
ohnehin schon knapp sind.

Bernard, als du deine berufliche Laufbahn 
gestartet hast, hat man sich damals die 
Frage nach der Rolle eines Museums in der 
Gesellschaft überhaupt gestellt?
Schüle: Nein, man hat sich generell recht we-
nig Fragen gestellt, muss ich heute sagen. 
Man hat ein Thema gewählt für eine Ausstel-
lung, weil die Kuratorin oder der Kurator an 
diesem Thema Freude hatte. Und dann hat 
man diese Ausstellung gemacht und gehofft, 
dass das Publikum auch Freude daran hat. 
Wir haben uns auch nicht gross gefragt, für 
welches Publikum wir arbeiten. Nachträglich 
muss ich sagen: Wir waren hier im Landes-
museum teilweise viel zu wissenschaftlich 
und haben Ausstellungen gemacht von Ku-
ratoren für Kuratoren. Heute wird das Publi-
kum befragt, und Besucherzahlen werden 
analysiert.

Moderator Timo Landenberger (links) und Anthony Wyer, Fachmann für Information und Dokumentation.
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L’essentiel en bref
Comment ont évolué les conditions de tra-
vail, les défis du quotidien, mais aussi le 
rôle et les missions du musée au fil des dé-
cennies? Et à quelles transformations  
supplémentaires peut-on s’attendre encore 
dans les prochaines années? Voilà les  
questions que nous avons abordées dans  
cette interview trigénérationnelle, qui 
évoque le passé, le présent et l’avenir du  
travail dans le secteur des musées.

Tutto l’essenziale in breve
Come sono cambiati, nel corso dei decenni, 
le condizioni di lavoro, le problematiche  
del quotidiano, ma anche i compiti e il ruolo 
del museo? E come si evolverà la situazio- 
ne negli anni a venire? A queste domande 
cerchiamo di rispondere in un’intervista 
che coinvolge tre diverse generazioni, met- 
tendo a confronto passato, presente  
e futuro del lavoro nel settore museale.

Traduction / Traduzione 
museums.ch/fr/revue
museums.ch/it/rivista 

Fr

It

Und das ist gut so?
Schüle: Auf jeden Fall.

Anthony, für wen ist das Museum heute?
Wyer: Ich denke, das Museum ist heute für 
alle. Das wäre zumindest das Ziel. Ob es das 
schon überall ist, ist eine andere Frage.

Andrea, ist das Museum für alle? Und wie 
können wir dieses Ziel erreichen?
Kauer Loens: Ja, natürlich. Aber wir erreichen 
natürlich nicht alle Zielgruppen gleich, und 
vielleicht werden wir das auch nie. Deshalb 
ist es mein Anspruch, dass wir gerade dort-
hin schauen, wo wir eben noch nicht gut sind. 
Also noch viel spannender und aufschluss-
reicher als die Befragung von Besuchenden 
ist die Befragung von Nicht-Besuchenden. 
Wie können wir zum Beispiel Menschen mit 
Migrationshintergrund stärker einbinden, wie 
erreichen wir junge Erwachsene besser? Wie 
werden wir inklusiver, barrierefreier? Das sind 
für uns wichtige Fragen im Moment, und da 
haben wir schon noch Luft nach oben.

Apropos Zukunft: Nachdem wir nun viel 
über Vergangenheit und Gegenwart ge- 
sprochen haben, lasst uns noch einen Blick 
in die Zukunft wagen. Die letzten Jahre wa-
ren geprägt von einer Art exponentiellem 
Wachstum in Bezug auf gesellschaftliche 
Veränderungen, Themen- und Handlungs-
felder im Museum. Was erwartet ihr von 
den kommenden Jahren? Wie wird es wei-
tergehen?
Wyer: Ich denke nicht, dass es weniger schnell 
vorwärtsgehen wird. Wir haben darüber ge-
sprochen: Allein im Bereich KI passiert jeden 
Monat etwas Neues, und das wird sicher eine 
aufwühlende Sache werden in der Museums-
landschaft, wie in der ganzen Gesellschaft. 
Es wird neue Fachkräfte brauchen, es wird 
neue Skills brauchen, neues Wissen – und, ja, 
es wird wahrscheinlich viel kosten, das auf-
zubauen. Hier ist es wichtig, dass man zwi-
schen den Museen Synergien schaffen und 
zusammenarbeiten kann.

Freust du dich darauf, oder blickst du mit 
Sorge auf diese Entwicklung?
Wyer: Beides. Es ist sicherlich ein bisschen 
Angst: Wie sieht die Zukunft aus? Gibt es dort 
einen Platz für mich? Gibt es da einen Platz 
für die Leute, mit denen ich zusammenarbei-
te? Wie sieht das Museum von morgen aus? 
Das sind Fragen, die wir nicht abschliessend 
beantworten können. Aber ich denke, es kann 
auch sehr viel Gutes bringen.

Kauer Loens: Gerade in dieser Zeit der schnel-
len Entwicklung und der immer wieder auf-
kommenden Frage nach der Qualität von In-
formationen haben die Museen einiges zu 
bieten, und ich hoffe, dass diese Basis nicht 
aus dem Blick gerät: unsere Sammlungen, 
unsere Forschungsarbeit, aber auch unsere 
Kompetenzen, beispielsweise als ausser-
schulische Lernorte. Dem sollten wir unbe-
dingt Sorge tragen.

Schüle: Museen haben etwas Handfestes, 
und das unterscheidet sie von dem rein Digi-
talen. Ich hoffe, dass die Gesellschaft das 
Interesse daran nicht verliert. Da haben die 
Museen noch eine Rolle zu spielen, aber sie 
müssen sich verteidigen.

Das Drei-Generationen-Interview in 
voller Länge als Video (auf Deutsch):



La culture, objet 
de négociations

En 1966, année de création de l’Association des musées suisses  
(AMS), la culture était considérée comme une affaire essentiellement 
privée. L’AMS a donc comblé une importante lacune et elle défend  
depuis sans relâche les intérêts de la branche. Pourtant, aujourd’hui, 
les musées se retrouvent de nouveau écartelés entre leur mandat  
culturel et les impératifs d’austérité. Retour sur les va-et-vient de la 
politique culturelle suisse.

Auteur 
Timo Landenberger

En 2025, la nouvelle a suscité de l’inquiétude 
dans le secteur des musées: le budget de la 
Confédération devait être réduit à partir de 
2027 en raison d’un train de mesures d’éco-
nomie. Dans le cadre de ce programme d’al-
lègement budgétaire, il a aussi été décidé de 
geler les dépenses dans le domaine culturel 
jusqu’en 2030. Cette situation a un petit air 
de déjà-vu. En effet, quiconque connaît la 
politique culturelle suisse sait que les insti-
tutions dépositaires du patrimoine culturel 
mobile ont déjà dû plus d’une fois prouver 
leur légitimité face à l’État.

«Pendant toutes ces années, l’association 
s’est battue pour être visible et se faire en-
tendre dans le champ politique, s’imposer 
comme interlocutrice, montrer qu’elle était 
propice à la démocratie et avait un rôle à jouer 
dans la société», dit Carole Haensler, prési-
dente de l’AMS. «Nous avons souvent subi 
des décisions de politique culturelle qui dé-
coulaient d’une vision à court terme. Mais le 
fait est que, en nous appuyant sur des infor-
mations solides, nous pouvons montrer à 
quel point le secteur culturel, en l’occurrence 

les musées, compte pour la Suisse et sa po-
pulation: nous renforçons l’attractivité du pays, 
nous encourageons le dialogue et, avec plus 
de 15 millions de visites par an, nous rendons 
beaucoup de gens heureux.»

L’AMS a donc pris position quant au pro-
gramme d’allègement budgétaire. Son mes-
sage: les musées ne sont pas un luxe. «Ce 
sont des concentrés de savoir et d’expérience, 
dont la responsabilité est de préserver le pa-
trimoine culturel mobile», dit Haensler. C’est 
grâce aux musées que la société et la poli-
tique sont à même de comprendre leur pas-
sé et leur présent, et de projeter ce savoir 
vers l’avenir. «Ce sont des facteurs incontour-
nables de cohésion sociale, et c’est à eux que 
la population fait le plus confiance après la 
famille et les amis.»

La tension entre volonté publique de faire des 
économies et responsabilité culturelle est 
aussi ancienne que la politique culturelle 
suisse elle-même. Pour saisir ce qui se joue 
aujourd’hui, il n’est pas inutile de regarder en 
arrière.

16
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«La culture est une affaire privée» – dogme 
de l’après-guerre
L’AMS a été créée le 5 novembre 1966 par 
78 musées suisses. À cette époque, les ins-
tances fédérales avaient une position fort 
claire: jusqu’au début des années 1970, on 
estimait que la culture relevait du domaine 
privé. Il arrivait ponctuellement que les com-
munes, les cantons et la Confédération sou-
tiennent la création culturelle, mais il n’exis-
tait aucune politique culturelle cohérente, et 
personne n’en souhaitait une. Philipp Etter, 
qui fut longtemps à la tête du Département 
fédéral de l’intérieur (DFI), avait résumé cette 
position en 1954: «Ce n’est pas l’État qui est 
le pilier essentiel de ce que nous appelons 
la culture. La notion de culture d’État nous 
est étrangère à nous les Suisses.»

À la création de l’AMS, en 1966, cette certi-
tude commençait toutefois déjà à s’effriter: 
plus de 90 % des musées suisses actuels ont 
ouvert après la Seconde Guerre mondiale, en 
particulier à partir des années 1960, période 
pendant laquelle le monde des musées a 
connu une forte poussée de croissance et 

de transformation sous l’effet de l’essor éco-
nomique.

On assista alors à une sorte de tournant dans 
la politique culturelle suisse. Indépendante 
quoique financée par l’État, la fondation Pro 
Helvetia – créée en 1939 par le Conseil fédé-
ral pour promouvoir la «défense spirituelle» 
contre l’Allemagne nazie et l’Italie fasciste – 
devint à cette période une force motrice ma-
jeure des échanges culturels. Les musées 
continuèrent néanmoins à opérer dans un 
espace dénué de toute régulation, ou presque.

Certes, dès 1890, la Confédération avait fon-
dé le Musée national suisse, mais elle n’alla 
jamais jusqu’à prendre systématiquement en 
considération les centaines d’établissements 
qui ne lui appartenaient pas.

Dans cette phase de boom des musées, 
l’AMS vint combler une lacune importante: 
elle donna une voix à la branche, créa des 
réseaux et établit les premières normes de 
qualité.

Kulturpolitik	 Politique culturelle	 Politica culturale

«Il settore museale svizzero, per capillarità, diversità e attenzione  
a temi di attualità, riflette in modo esemplare la complessità del  
nostro Paese. In questo contesto articolato, l’AMS svolge un ruolo 
chiave da decenni: è interlocutore autorevole per le singole istitu- 
zioni, piattaforma di scambio, promotore di incontri tematici e atto- 
re di primo piano nella definizione di standard professionali di  
ampio respiro, attraverso linee guida e pubblicazioni di riferimento 
per gli addetti ai lavori.» 

Gianna A. Mina, Direttrice del Museo Vincenzo Vela,  
Mendrisio, dal 1992 al 2023, Presidente di AMS  
dal 2010 al 2018
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En 1975 parut le document clé du débat nais-
sant sur la politique culturelle: le rapport 
Clottu, du nom du conseiller national libéral 
Gaston Clottu. Pour les musées aussi, l’im-
portance de ce texte de 500 pages fut indé-
niable, car il plaidait ouvertement pour que 
la Confédération mène une politique cultu-
relle plus active et pour un engagement plus 
fort dans la médiation culturelle et la préser-
vation du patrimoine, avec notamment l’ajout 
à la Constitution d’un article en ce sens.

Mais dans l’immédiat l’effet de ce texte resta 
modeste. Certes, l’Office fédéral de la culture 
vit le jour au sein du DFI en 1975, et on aug-
menta le budget de Pro Helvetia – toujours 
unique actrice de la politique culturelle natio-
nale. Mais l’AMS et ses institutions membres 
durent encore patienter avant que les conclu-
sions du rapport Clottu ne se traduisent par 
une législation cohérente.

Échecs et ouvertures: les longues années 
1980 et 1990
La politique culturelle suisse des années 1980 
et 1990 se présente comme une série de 

chances ratées de peu. En 1980, l’«Initiative 
populaire fédérale ‹en faveur de la culture›» 
apporta un vent de fraîcheur au débat sur la 
politique culturelle. Elle demandait que l’on 
consacre 1 % des dépenses fédérales aux 
missions culturelles, mais fut rejetée lors de 
la votation de 1986. En 1994, une nouvelle 
tentative, pourtant approuvée par 51 % des 
votants, échoua faute d’obtenir la majorité des 
cantons.

S’ajoutèrent quelques provocations, comme 
le slogan «La Suisse n’existe pas» au pavillon 
suisse officiel de l’Exposition universelle de 
Séville en 1992. Autant d’évolutions montrant 
à quel point la culture était devenue un ter-
rain miné. Les musées en profitèrent indirec-
tement: l’intérêt de la société pour les insti-
tutions culturelles s’en trouva accru, ce qui 
par ricochet renforça leur position.

La création du Passeport Musées Suisses en 
1996 – projet porté conjointement par l’AMS, 
l’Office fédéral de la culture et Suisse Tou-
risme – donna un signal fort. Aujourd’hui, plus 
de 500 musées font partie de cette grande 

«Der Umgang der Museen mit den grossen Aufgaben der Gegenwart, 
mit Umwelt- und Klimafragen, Sozialverantwortung und Diversität 
lässt sich meines Erachtens sehr gut im Zusammenhang mit der Ver- 
antwortung der Museen für das immaterielle beziehungsweise leben- 
dige Kulturerbe zeigen. Was in den 1970er-Jahren mit der allgemeinen 
Öffnung der Museen begann, entwickelte sich sukzessive zu einer 
Institutionsform, die sich als offen, partizipativ, dynamisch und 
meinungsbildend versteht. Der VMS hat die Museen auf diesem Weg 
massgeblich begleitet, sei es kommunikativ, mit Kooperationen, 
Weiterbildungsangeboten oder Publikationen. Er stützte und förderte 
die Museen wo immer möglich.» 

Cornelia Meyer, ehemalige VMS-Vizepräsidentin  
und Vorstandsmitglied von 2008 bis 2017
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famille et, en 2025, le Passeport Musées 
Suisses a généré pour la première fois plus 
d’un million et demi d’entrées. «Depuis trente 
ans, le Passeport ouvre les portes des mu-
sées et permet à un nombre toujours plus 
grand de personnes de découvrir la richesse 
culturelle de la Suisse», a déclaré la conseil-
lère fédérale Elisabeth Baume-Schneider lors 
de la célébration de cet anniversaire.

1999 et 2012: jalons institutionnels
Il a fallu attendre la révision totale de la Consti-
tution fédérale de 1999 pour y voir apparaître 
cette avancée décisive: un nouvel article dis-
posant que la culture est du ressort des can-
tons, mais que la Confédération peut pro-
mouvoir les activités culturelles présentant 
un intérêt national. Pour les musées, cela 
signifie que le soutien de la Confédération 
ne relève plus de la bonne volonté politique, 
mais constitue une mission ancrée dans la 
Constitution.

Le deuxième jalon capital a été posé en 2009, 
date à laquelle le Parlement a adopté la pre-
mière loi sur l’encouragement de la culture 

(LEC) de Suisse. Elle prévoit un «Message 
concernant l’encouragement de la culture» 
(message culture) qui définit pour plusieurs 
années la politique culturelle de la Confédé-
ration et fixe les moyens financiers mis à sa 
disposition. Entrée en vigueur le 1er janvier 
2012, cette loi forme l’armature fondamentale 
de la politique culturelle de notre pays, et ce 
jusqu’à aujourd’hui.

Aspect décisif pour les musées: la LEC a per-
mis à l’Office fédéral de la culture de soutenir 
financièrement les musées, les collections et 
les réseaux de tiers – dont fait partie l’AMS. 
Dans le même temps, les cantons, communes 
et villes ont conservé leur autonomie pour 
orienter leur politique culturelle.

La nouvelle subvention annuelle attribuée à 
l’AMS à partir de 2014 lui a procuré une as-
sise plus stable, et pas uniquement sur le 
plan financier. Elle représente aussi la recon-
naissance officielle d’une institution qui dé-
fend les intérêts de tous les musées suisses.

«Gute Museen sind wichtig, weil sie das eigene Nachdenken be-
schleunigen. Museen bewahren eben nicht nur, damit wir später wert-
volle Gegenstände, Kronen, Rüstungen und seltene Teppiche be- 
staunen können. Sie bewahren, damit wir sehen, woher wir kommen 
und dass es vielleicht auch ganz anders hätte kommen können.  
Wer weiss, vielleicht beginnt ja der eine oder die andere darüber zu 
rätseln, was man dereinst in der Zukunft in den Museen über unsere 
Zeit sagen wird. Und was man jetzt tun müsste, damit dieses Urteil 
nicht zu hart ausfallen wird.» 

Walter Thurnherr, Bundeskanzler von 2016 bis 2023, 
seit 2025 Präsident des Museumsrates des 
Schweizerischen Nationalmuseums

Kulturpolitik	 Politique culturelle	 Politica culturale
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Le message culture, nouvel instrument de 
pilotage
Le deuxième message culture a introduit une 
autre nouveauté essentielle: les musées et 
les collections peuvent solliciter des aides 
financières pour leur recherche de prove-
nance. «La Confédération apporte ainsi une 
contribution importante aux recherches de 
provenance des œuvres d’art des musées et 
des collections de Suisse», soulignait un com-
muniqué de l’Office fédéral de la culture de 
janvier 2016. Selon ce dernier, il était prévu 
d’allouer deux millions de francs à la re-
cherche de provenance pour la période 2016–
2020. Cette mesure, conséquence des prin-
cipes de Washington ratifiés par la Suisse en 
1998, touchait un point sensible de l’histoire 
des musées suisses et faisait de l’examen de 
leur patrimoine une mission institutionnelle. 
En 2023, le Conseil fédéral a décidé d’instituer 
une «Commission pour le patrimoine culturel 
au passé problématique», dont les travaux ont 
débuté au printemps 2026.

Pour les musées, les exigences sont de plus 
en plus complexes: recherche de provenance, 

décolonisation des collections, transforma-
tion numérique et sociale, accessibilité, inclu-
sion et durabilité écologique – la liste s’est 
considérablement allongée.

C’est notamment pour cette raison que pour 
la première fois la Confédération a associé 
à l’élaboration du message culture 2025–
2028 d’autres acteurs de la promotion cultu-
relle: les cantons, les villes et communes et 
les associations culturelles. Cette analyse 
de grande envergure a conduit à définir six 
champs d’action concrets: la culture comme 
environnement professionnel, l’actualisation 
de l’encouragement de la culture, la transfor-
mation numérique, la culture comme dimen-
sion de la durabilité, le patrimoine culturel 
comme mémoire vivante et la coopération 
dans le domaine culturel.

L’AMS et ICOM Suisse se sont fortement im-
pliquées dans ce processus, en mobilisant 
leurs membres, en déposant des prises de 
position communes, et en participant à des 
auditions au Parlement. Finalement, le Conseil 
national et le Conseil des États se sont mis 

«Museen sind deshalb wichtig, weil sie unser kulturelles Gedächtnis 
sind. Gerade heute, wo Demokratien es immer schwerer haben,  
sind für mich Museen als Orte der kritischen Auseinandersetzung mit 
Geschichte und Gegenwart unverzichtbar. Der VMS weiss dabei im-
mer wieder zu vernetzen, forciert Weiterbildungen und ist eine starke  
Interessenvertretung in anderen Verbänden oder der Politik.» 

Rosmarie Quadranti-Stahel, Nationalrätin von  
2011 bis 2019, CULTURA-Präsidentin von 2019 bis 2025 
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d’accord sur la somme de 987 millions de 
francs lors de la session d’automne 2024. 
Mais à peine le message culture était-il adop-
té que le programme d’allègement budgétaire 
prévoyait des restrictions financières.

Savoir dans quelle mesure la culture, et plus 
particulièrement le secteur des musées, est 
du ressort de la Confédération, est donc une 
question qui continue à susciter d’intenses 
débats alors que l’AMS fête ses 60 ans.

Une chose est sûre: c’est une branche forte, 
capable d’intervenir sur ces sujets avec des 
arguments solides, des données fiables et 
des décennies d’expérience sur le terrain de 
la culture. L’AMS représente aujourd’hui 850 
musées, et continuera à œuvrer pour que ses 
membres ne soient pas seulement, dans ce 
débat, des objets de la politique, mais aussi 
et surtout ses acteurs.

Das Wichtigste in Kürze
Als der Verband der Museen der Schweiz 
1966 gegründet wurde, galt Kultur in der 
Schweiz überwiegend als Privatsache. Der 
VMS füllte in dieser Zeit eine wichtige  
Lücke und setzt sich seither entschieden 
für die Interessen der Branche ein. Den-
noch befinden sich Museen erneut im Span-
nungsfeld zwischen Kulturauftrag und  
Sparpolitik. Um zu verstehen, was heute 
auf dem Spiel steht, lohnt sich der Blick  
zurück auf das Auf und Ab der Schweizer 
Kulturpolitik.

Tutto l’essenziale in breve
L’Associazione dei musei svizzeri venne 
fondata nel 1966, un’epoca in cui in Svizzera  
la cultura era considerata prevalente- 
mente una questione privata. In quel conte-
sto, l’AMS colmò un’importante lacuna  
e da allora si batte con determinazione per 
tutelare gli interessi del settore. Oggi,  
tuttavia, i musei si trovano nuovamente 
stretti tra le esigenze dettate dal loro  
mandato culturale e le politiche di rispar-
mio. In questo articolo ripercorriamo  
le alterne vicende che hanno caratterizzato 
la storia della politica culturale svizzera.

Übersetzung / Traduzione
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«Les musées jouent un rôle important dans la société, parce qu’ils 
présentent leurs collections avec des données basées sur des faits  
et qu’ils racontent des histoires documentées sous divers angles. C’est  
donc en collaborant librement au sein de l’AMS, que les musées 
évoluent, se renouvellent et s’améliorent tout en assumant leur rôle 
pour conserver et montrert les témoins de notre culture, actuelle  
et passée.» 

Isabelle Raboud-Schüle, directrice du Musée gruérien 
de Bulle de 2006 à 2021, présidente de l’AMS 
de 2019 à 2022

Kulturpolitik	 Politique culturelle	 Politica culturale
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Cover: die Schweizer  
Museumszeitschrift
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Ein kleines Jubiläum feiert in diesem Jahr 
auch die Schweizer Museumszeitschrift: 
2006 erschien die erste Ausgabe der Revue 
museums.ch unter dem Titel «Der Wert der 
Museen: Überlebensstrategien».

Die Jahrtausendwende war geprägt von ei-
ner allgemeinen Globalisierung und Media-
lisierung der Welt, und Museen setzten sich 
zunehmend selbstkritisch mit der Frage aus-
einander, wie Wissen in Ausstellungen prä-
sentiert und vermittelt wird. Mit der Grün-
dung der gemeinsamen Museumszeitschrift 
von VMS und ICOM Schweiz sollte diesen 
Themen eine Plattform geboten werden. «Er-
staunlicherweise gibt es in unserem kleinen 
Land nur wenige Foren, die einen Dialog über 
die Arbeit der Museen, eine Diskussion über 
ihre Probleme und einen Erfahrungsaus-
tausch untereinander ermöglichen», hiess 
es im Editorial der ersten Ausgabe. Die neue 
Zeitschrift verstehe sich «als nationales Or-
gan, das den Auftrag hat, in Form von Debat-
ten sowie mit der Wiedergabe vielseitiger 
Standpunkte, Probleme des musealen All-
tags zu kommentieren und zugleich allgemei-
ne Informationen über das Leben der Mu-
seen in der Schweiz zu bieten».

2018 gab eine Evaluation unter den Mitglie-
dern und der darin geäusserte Wunsch nach 
mehr kulturpolitischen und internationalen 
Themen den Ausschlag für eine Neugestal-
tung der Revue, die fortan schlanker, bunter 
und zweimal im Jahr erschien. Parallel zum 
VMS hat sich also auch die Museumszeit-
schrift verändert und weiterentwickelt – und 
mit ihr das Erscheinungsbild. In dieser Bilder-
strecke werfen wir deshalb einen Blick zu-
rück auf 20 Jahre Museumszeitschrift und 
auf die höchst unterschiedlichen Cover der 
bisher 26 Ausgaben.
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Uniti nella diversità:  
i vantaggi della colla-
borazione tra musei 
Dalle associazioni regionali ai congressi internazionali, negli ultimi 
decenni la cooperazione nel settore museale ha acquisito un’impor-
tanza sempre maggiore. I cambiamenti sociali ed economici hanno  
contribuito al superamento della dimensione individuale delle sin- 
gole istituzioni e al rafforzamento del senso di comunità. In questo 
processo, la varietà del panorama museale svizzero è tutt’altro che  
un ostacolo.

Da un lato c’è il piccolo museo locale che ri-
esce a portare avanti le sue attività grazie a 
impiegati che lavorano part-time e al forte 
impegno dei volontari. Dall’altro, il Kunsthaus 
di Zurigo, con circa 200 dipendenti e oltre 
mezzo milione di visitatori l’anno. E ancora: il 
Museo di storia naturale di Berna, con le sue 
collezioni scientifiche; il Museo di etnografia 
di Ginevra, che si confronta con la moltepli-
cità delle culture umane e riflette sui proces-
si di decolonizzazione. Che cosa possono 
avere in comune istituzioni tanto diverse?

«Quello che ci unisce è molto più di quello che 
ci divide», afferma Myriam Stucki, responsa-
bile della segreteria generale dell’Associa-
zione dei musei svizzeri (AMS) e di ICOM 
Svizzera. Con oltre mille musei – quasi tutti 
rappresentati dall’AMS – la Svizzera vanta la 
più alta densità museale al mondo. Questa 
grande varietà è al tempo stesso una forza e 
una criticità. «Ciò che ci accomuna non sono 
le dimensioni, né la natura delle rispettive 
collezioni», osserva Stucki. «È la convinzione 
che i musei abbiano un’importanza sociale 
che va rafforzata e resa visibile».

Collaborazione su scala regionale
Da questa convinzione, accanto all’associa-
zione nazionale sono nate in Svizzera nume-
rose reti regionali che svolgono un importan-
te ruolo di mediazione: vicine alle singole 

istituzioni quanto basta per conoscerne i 
problemi concreti, sono anche sufficiente-
mente grandi da poter dare voce agli inte-
ressi collettivi.

«È fondamentale che i musei si presentino 
in modo unitario nei confronti dei loro inter-
locutori», afferma Patricia Alder, fondatrice 
e presidente di muse-um-zürich, un’asso-
ciazione regionale nata vent’anni fa nel Can-
ton Zurigo dall’unione di 34 musei e che oggi 
ne conta più di 120. «Per i nostri membri la 
visibilità è un tema centrale», spiega Alder: 
si va dall’attività di lobbying passando per il 
marketing, fino alla realizzazione di program-
mi comuni.

L’annuale rassegna di concerti «Klingende 
Museen», ad esempio, mira a riunire un pub-
blico proveniente da ambiti diversi accomu-
nato dagli stessi interessi culturali. I musei 
partecipanti possono così raggiungere nuo-
vi gruppi di visitatori e offrire al tempo stes-
so una piattaforma ai musicisti della regio-
ne: è un esempio riuscito dei vantaggi che 
derivano non solo dalla cooperazione tra 
istituzioni affini, ma anche da quella tra set-
tori differenti.

Secondo Patricia Alder, «l’individualismo non 
funziona più da tempo». Un numero sempre 
maggiore di musei – osserva – hanno com-

Autore 
Timo Landenberger
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Ogni anno le undici istituzioni del Museumsquartier Bern organizzano una festa estiva comune nei loro spazi. © MQB / Nelly Rodriguez

preso che l’importante non è tanto la com-
petizione volta ad attrarre visibilità, visitatori 
e finanziamenti, ma l’appartenenza a un eco-
sistema condiviso.

«In ogni modo, per noi i musei non sono con-
correnti», prosegue Alder. Al contrario, in 
molti casi la loro collaborazione all’interno 
dell’associazione regionale agisce da cataliz-
zatore. «Capita spesso che le persone visitino 
una mostra e, grazie alle attività promozio-
nali condivise, oppure semplicemente sfo-
gliando il nostro dépliant, scoprano l’esisten-
za di molte altre istituzioni di loro interesse».

Anche grazie agli effetti di questa sinergia, 
muse-um-zürich sostiene concretamente la 
cooperazione attraverso un fondo apposito 
e organizza regolarmente corsi di formazione 
e assemblee degli associati. Accanto alla  
visibilità esterna, sta infatti assumendo un’im-
portanza sempre maggiore lo scambio reci-
proco, soprattutto alla luce delle tante tra-
sformazioni in atto.

Cambiamenti sociali, digitalizzazione, crisi 
climatica, tensioni geopolitiche, insicurezza 
economica: «Alla fine, ci troviamo tutti di fron-
te agli stessi problemi: lavorando in rete, pos-
siamo però imparare gli uni dagli altri. Non è 
necessario che ciascuno ricominci ogni volta 
da zero», osserva Alder.

Il Quartiere dei musei di Berna 
Particolarmente stretta è collaborazione che 
unisce le 11 istituzioni del Museumsquartier 
Bern (Quartiere dei musei di Berna), una gio-
vane associazione fondata nel 2021. Durante 
la fase di avvio durata quattro anni, i musei 
partecipanti e i loro collaboratori hanno svi-
luppato i primi progetti e modelli operativi 
condivisi, creato un marchio ombrello e posto 
così le basi della collaborazione vera e pro-
pria. Oggi il quartiere museale dispone, tra le 
altre cose, di un sistema di biglietteria comu-
ne, offerte dedicate a famiglie, scuole e altri 
gruppi, servizi di ristorazione, un programma 
di manifestazioni condiviso e un giardino.

Tutto questo non è stato fatto dall’oggi al do-
mani. «Ci vuole tempo per instaurare una col-
laborazione efficace», afferma Michèle Zwei-
fel, ex responsabile del Museumsquartier 
Bern, che ha seguito il processo di costruzio-
ne del progetto. «Spesso è necessario creare 
insieme strutture e format nuovi. Questo ri-
chiede da parte di tutti pazienza, impegno e 
disponibilità reciproca». Nel caso del Quar-
tiere dei musei di Berna si è rivelato efficace 
un approccio graduale: «Partire da un deno-
minatore comune, fare esperienza e costru-
ire poi su quella base». L’obiettivo, spiega 
Zweifel, non è tanto armonizzare il più possi-
bile le istituzioni coinvolte, quanto valorizzar-
ne la diversità e comunicarla al pubblico.

Blick über die Grenzen	 Un regard au-delà des frontières	 Uno sguardo oltreconfine



Anche internamente – spiega Beat Hächler 
– è necessario tenere conto delle differenze. 
Hächler, direttore dell’ALPS Alpines Museum 
der Schweiz e presidente del consiglio diret-
tivo del Museumsquartier Bern, sottolinea 
che «ogni istituzione ha la propria storia e il 
proprio modello organizzativo; inoltre molti 
musei operano sulla base di differenti accor-
di di mandato».

«Le ragioni per non avviare programmi di 
collaborazione sono tante». Eppure, esempi 
di successo come quello del Quartiere dei 
musei dimostrano che ne vale la pena: «Ab-
biamo la possibilità di creare un reale valore 
aggiunto per tutti i soggetti coinvolti impie-
gando le stesse risorse». Per riuscirci, con-
clude Hächler, è fondamentale affiancare 
all’apertura interna delle istituzioni anche 
una disponibilità ad accogliere stimoli e in-
fluenze esterne.

Il museo come forum, non come tempio
«L’idea che il museo sia il soggetto che tra-
smette un messaggio di cui la società è il 
semplice destinatario è ormai definitivamen-
te tramontata», afferma Beat Hächler, che è 
anche presidente della International Moun-
tain Museums Alliance e membro della giuria 
del prestigioso European Museum of the 
Year Award. Per lui, guardare oltre i confini 
della propria istituzione è una componente 
imprescindibile del lavoro museale.

«Per quanto mi riguarda, i musei sono piatta-
forme, spazi sociali», spiega. «E chi è chia-
mato a rappresentare temi sociali ha natural-
mente bisogno della società stessa: questo 
significa includere punti di vista differenti e 
nuove istanze».

Il tema, in realtà, non è del tutto inedito, visto 
che già negli anni Settanta cominciò a esse-
re messo in discussione il carattere del mu-
seo come istituzione elitaria riservata a un 
pubblico privilegiato e altamente istruito. Da 
allora, i musei non sono più considerati tem-
pli, ma arene aperte a tutti. Il discorso sulla 
democratizzazione delle istituzioni, sulla par-
tecipazione e sull’inclusione è oggi divenuto 
solo in parte un dato acquisito. «Il dibattito 
continua giustamente a rimanere aperto», 
osserva Hächler, «perché siamo ancora lon-
tani dall’aver raggiunto l’obiettivo».

NEMO: aperti al cambiamento
Anche per questo motivo lo scambio tra isti-
tuzioni viene promosso e sostenuto in modo 
sistematico dal Network of European Mu-
seum Organisations (NEMO). Molte delle 
problematiche attuali – spiega la segretaria 
generale Julia Pagel – non si fermano infatti 
ai confini nazionali, ma colpiscono i musei 
europei in modo sorprendentemente simile.
«Per lungo tempo la cooperazione interna-
zionale ha riguardato soprattutto la realizza-
zione di eventi espositivi e la circolazione di 

32 La segretaria generale di NEMO, Julia Pagel, in dialogo con le persone presenti alla conferenza.  
© Photograferne – En del af Photocare Horsens, Photo: Ann Sørensen.
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prestiti oltre frontiera. Oggi invece ha una 
portata molto più strategica. I musei sono 
percepiti sempre più come attori sociali: luo-
ghi che favoriscono il dibattito, offrono un 
orientamento, assumono responsabilità», 
osserva Pagel. Il bisogno di cooperazione 
diventa particolarmente forte nei periodi di 
crisi, «durante la pandemia di COVID-19, ad 
esempio, con la crisi energetica e anche in 
questa fase caratterizzata da una crescente 
tensione politica».

Il valore aggiunto non deriva tanto dall’uni-
formazione quanto «dalla cooperazione, ot-
tenuta attraverso standard comuni, cono-
scenze condivise e sostegno reciproco». È 
importante, sottolinea Pagel, che la collabo-
razione europea non vada soltanto a benefi-
cio delle grandi istituzioni. «Sono spesso i 
musei più piccoli a offrire prospettive inno-
vative e stimolanti, pur disponendo di minori 
risorse per acquisire visibilità. Per questo 
sosteniamo in modo mirato la loro parteci-
pazione».

L’impegno di Pagel è volto alla creazione di 
un settore museale europeo preparato ad 
affrontare il futuro e riconosciuto a livello 
mondiale per il suo valore sociale: «Un set-
tore capace di confrontarsi apertamente con 
il cambiamento e che non si sottrae alle gran-
di questioni del nostro tempo: dalla coesione 
sociale alla giustizia, passando per la soste-

Blick über die Grenzen	 Un regard au-delà des frontières	 Uno sguardo oltreconfine

Das Wichtigste in Kürze
Von regionalen Zusammenschlüssen bis 
hin zu internationalen Kongressen: Die Ko-
operation im Museumssektor hat in den 
vergangenen Jahrzehnten kontinuierlich an 
Bedeutung gewonnen. Gesellschaftliche 
und wirtschaftliche Veränderungen trugen 
dazu bei, Einzelkämpfertum zu überwinden 
und die Gemeinschaft zu stärken. Die Viel-
falt der Schweizer Museen ist dafür kein 
Hindernis.

L’essentiel en bref
Regroupements régionaux, congrès inter-
nationaux…: au cours des dernières décen-
nies, la coopération dans le secteur des 
musées n’a cessé de gagner en impor-
tance. Sous l’effet des changements socié-
taux et économiques, les démarches iso-
lées ont laissé place à un esprit plus 
collectif. La diversité des musées suisses 
ne fait en rien obstacle à cette coopération.

Übersetzung / Traduction
museums.ch/revue
museums.ch/fr/revue

De

Fr

L’ultima conferenza di NEMO in Danimarca è stata un’occasione di confronto e scambio di esperienze.  
© Photograferne – En del af Photocare Horsens, Photo: Ann Sørensen.

nibilità e la digitalizzazione», afferma. «Allo 
stesso tempo, auspico che i musei diventino 
luoghi di lavoro attrattivi per i giovani, offren-
do loro la possibilità di incidere concretamen-
te sulla realtà». In futuro, la cooperazione 
internazionale diventerà un fattore acquisito, 
una componente integrante del lavoro muse-
ale, che andrà ad arricchire e strutturare la 
vita quotidiana delle nostre istituzioni.



 7.9.2026–
21.1.2027 
Museum2030 – 
Meeting grounds. 
Bio(Diverse) Begeg-
nungsorte schaffen 
 
Veranstaltungsort 
Verschiedene Orte

31.8.2026  
Aufsicht und 
Empfang 
 
 
 
Veranstaltungsort 
Thun

2.9.2026  
Führungen im 
Museum: das 
kleine ABC 
 
 
Veranstaltungsort 
St. Gallen

18.9.2026  
Führungs- 
formate;  
Führungs- 
konzepte 
 
Veranstaltungsort 
Bern

28.9.2026  
L’accueil  
des familles  
au musée 
 
 
Lieu du cours 
Vevey

Entdecken Sie  
das ICOM-Kurs- 
programm 2026! 
Découvrez le  
programme des 
cours ICOM 
pour 2026! 

Kursprogramm



35Schweizer Museumszeitschrift Jubiläumsausgabe, Juni 2026

26.–27.11.2026  
Handling von 
Kunstwerken 
 
 
 
Veranstaltungsort 
Bern

19.11.2026  
Spielen im  
Museum 
 
 
 
Veranstaltungsort 
Aarau

19.–20.11.2026  
Raumklima- 
Monitoring 
 
 
 
Veranstaltungsort 
Schaffhausen

Ausserdem geplant: 
Et encore: 
 
Ökonomische Nachhaltigkeit im Museum
Durabilité économique au musée

Webinar «Ethische Richtlinien für Museen  
von ICOM»
Webinaire «Code de déontologie de l’ICOM  
pour les musées»

 

Detaillierte Infos, Updates und Anmeldung  
 unter museums.ch.
 Vous trouverez des informations détaillées,  
les dernières actualités et le formulaire  
d'inscription sur museums.ch. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

23.10.2026  
Ausstellungs-
texte 
 
 
 
Veranstaltungsort 
Olten

ICOM-Kursprogramm	 Programme de cours de l’ICOM	 Programma dei corsi ICOM
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La Rivista svizzera dei musei 
è una pubblicazione destinata ai membri 
delle associazioni AMS e ICOM Svizzera.

Tutti gli articoli 
anche in italiano sotto 
museums.ch/it/rivista

It

La Revista svizra dals museums è la revista 
per las commembras ed ils commembers  
da las associaziuns AMS ed ICOM Svizra.

Tut ils artitgels chattais 
Vus sin
museums.ch/revue
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La Revue suisse des musées  
est une publication destinée aux membres  
des associations AMS et ICOM Suisse.

Tous les articles en 
français sous 
museums.ch/fr/revue

Fr

Die Schweizer Museumszeitschrift  
ist die Zeitschrift für die Mitglieder der  
Verbände VMS und ICOM Schweiz.

De Alle Artikel auch 
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museums.ch/revue
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